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Ministru kabineta noteikumu projekta
„Grozījumi Ministru kabineta 2003.gada 11.februāra noteikumos Nr.74 „Prasības individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, to atbilstības novērtēšanas kārtība un tirgus uzraudzība””

sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	 
I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība



	1.
	 Pamatojums
	Noteikumu projekts izstrādāts saskaņā ar likuma  „Par atbilstības novērtēšanu” 7.pantu.

 

	2.
	 Pašreizējā situācija un problēmas
	Ministru kabineta 2003.gada 11.februāra noteikumi Nr.74 „Prasības individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, to atbilstības novērtēšanas kārtība un tirgus uzraudzība”” (turpmāk – noteikumi)  nosaka būtiskās prasības individuālajiem aizsardzības līdzekļiem un to ievērošanas uzraudzības mehānismu, individuālos aizsardzības līdzekļus laižot un piedāvājot tirgū vai nododot lietošanā pret atlīdzību vai bez tās, institūciju, kas nodrošina individuālo aizsardzības līdzekļu tirgus uzraudzību kā arī kārtību, kādā veicama individuālo aizsardzības līdzekļu tirgus uzraudzība.

Noteikumos ir iekļautas tiesību normas, kas izriet no Padomes 1989. gada 21. decembra direktīvas par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, 89/686/EEK (turpmāk – Direktīva).

Noteikumi neparedz pietiekošas pilnvaras tirgus uzraudzības iestādēm, lai veiktu nepieciešamās tirgus uzraudzības darbības, kā to paredz Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 9.jūlija Regula Nr.765/2008 ar ko nosaka akreditācijas un tirgus uzraudzības prasības attiecībā uz produktu tirdzniecību un atceļ Regulu (EEK) Nr. 339/93 (turpmāk – Regula 765/2008) un kura ir piemērojama ar 2010.gada 1.janvāri.
Atbilstoši likuma „Par atbilstības novērtēšu” 8.pantam, kā arī Regulā 765/2008 noteiktajam Ekonomikas ministrija paziņo Eiropas Komisijai akreditētās paziņotās institūcijas, kā arī atsauc paziņojumu, ja tiek konstatēts, ka kāda no institūcijām neatbilst noteikumos noteiktajiem kritērijiem.


	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi


	Nav.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikumu projekts paredz precizēt noteikumu prasības attiecībā uz piemērojamiem standartiem, ES standartu adaptāciju nacionālo standartu statusā, kā arī iesaistīto, nacionālās standartizācijas un nacionālās akreditācijas institūciju nosaukumus atbilstoši likumam „Par atbilstības novērtēšanu”. 

Noteikumu projekts neparedz funkciju deleģēšanu privātpersonai, jo nacionālās akreditācijas institūcijas funkcijas tai jau ir deleģētas likumā „Par atbilstības novērtēšanu” (likuma „Grozījumi likumā „Par atbilstības novērtēšanu” 12.06.2009. redakcijā (L.V., 26.jūn., nr.97; Ziņotājs, 2009, nr.14, kas izsludināts likuma „Par valsts budžetu 2009.gadam” ietvaros), lai būtu iespējama arī turpmāk nacionālo standartizācijas, akreditācijas un metroloģijas institūciju darbība, ievērojami samazinātā budžeta finansējuma un kapacitātes.
Noteikumu projekts paredz papildināt noteikumu prasības attiecībā uz individuālo aizsardzības līdzekļu tirgus uzraudzību, lai nodrošinātu, ka tirgū tiek laisti un patērētājiem ir pieejami tikai tādi individuālās aizsardzības līdzekļi, kas atbilst būtiskās drošības un nekaitīguma prasībām un, atbilstoši lietoti, nerada apdraudējumu cilvēku veselībai un dzīvībai. Lai Patērētāju tiesību aizsardzības centrs varētu īstenot individuālo aizsardzības līdzekļu tirgus uzraudzību atbilstoši Regulas 765/2008 21.pantā ietvertajiem tirgus uzraudzības principiem, noteikumu projekts paredz Patērētāju tiesību aizsardzības centram attiecīgas pilnvaras.
Attiecīgas pilnvaras Patērētāju tiesību aizsardzības centram tiek paredzētas, lai tas varētu īstenot individuālo aizsardzības līdzekļu tirgus uzraudzību atbilstoši Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 8.jūlija Regulas (EK) Nr.765/2008 ar ko nosaka akreditācijas un tirgus uzraudzības prasības attiecībā uz produktu tirdzniecību un atceļ Regulu (EEK) Nr. 339/93 21.pantā ietvertajiem tirgus uzraudzības principiem.

Preču un pakalpojumu drošuma likuma 3.panta pirmā daļa nosaka, ka likums attiecas uz jaunām, lietotām vai atjaunotām (tai skaitā pakalpojuma sniegšanas ietvaros piegādātām) precēm, kas domātas patērētājiem vai ko paredzamos apstākļos varētu lietot patērētāji (proti, precēm, kas ir domātas gala patēriņam). Savukārt, Regulas 765/2008 21.panta 1.punktā valstij noteikts pienākums gādāt, „lai katrs pasākums, kas veikts, lai atbilstīgi attiecīgajiem Kopienas saskaņošanas tiesību aktiem aizliegtu vai ierobežotu to, ka produktu dara pieejamu tirgū, izņemtu to no tirgus vai atsauktu”. Regulā terminam „darīt pieejamu tirgū” ir daudz plašāks traktējums, proti, tas nozīmē „katra produkta piegādi izplatīšanai, patēriņam vai izmantošanai Kopienas tirgū

komerciālām darbībām par maksu vai bez maksas” (prece nav domāta tikai galapatēriņam).

Noteikumi tiek precizēti, lai nodrošinātu tirgus uzraudzības īstenošanu atbilstoši Regulā 765/2008 paredzētajiem mērķiem.



	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas


	Patērētāju tiesību aizsardzības centrs.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta  sabiedrības līdzdalība


	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Preču un pakalpojumu drošuma likuma 12.panta otrajā daļā nosaka Patērētāju tiesību aizsardzības centra  amatpersonām tiesības, īstenojot tirgus uzraudzību un kontroli, nereglamentētajā sfērā un attiecas uz visiem tiem produktiem, kuriem prasības nav noteiktas speciālajos normatīvajos aktos. Likuma prasības piemērojamas, gadījumos, kad speciālās tiesību normas nenosaka preču vai pakalpojumu drošuma prasības, tajā skaitā riskus vai risku kategorijas un to novēršanas veidus.
MK noteikumu projekts neparedz pārvaldes uzdevuma deleģēšanu SIA „Standartizācijas, akreditācijas un metroloģijas centrs”.

Saskaņā ar Likuma „Par atbilstības novērtēšanu” 6.panta trešo daļu un MK 18.05.2010. noteikumiem Nr.445 „Noteikumi par nacionālo akreditācijas institūciju” Nacionālās akreditācijas institūcijas funkcijas un uzdevumus jau ir uzticēts veikt sabiedrības ar ierobežotu atbildību "Standartizācijas, akreditācijas un metroloģijas centrs" struktūrvienībai – Latvijas Nacionālais akreditācijas birojs.

Ņemot vērā  Tieslietu ministrijas uzturēto iebildumu svītrots priekšlikums MK noteikumu 7.6.apakšpunktam. Saskaņā ar pieejamo informāciju šobrīd nacionālā līmenī individuālo aizsardzības līdzekļu jomā standartizācijas tehniskā komiteja šobrīd nav izveidota.

Saglabāts priekšlikums MK noteikumu  7.5.apakšpunktam.

Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 9.jūlija Lēmuma 768/2008/EK I. pielikuma R17.panta 11.punkts nosaka, ka „atbilstības novērtēšanas struktūras nodrošina, lai darbinieki, kas veic novērtēšanu, būtu informēti par attiecīgajām standartizācijas darbībām un saskaņā ar attiecīgajiem Kopienas saskaņošanas tiesību aktiem izveidotās paziņoto struktūru koordinācijas grupas darbībām, vai pašas piedalās šo darbību veikšanā un piemēro kā pamatnostādnes šīs darba grupas administratīvos lēmumus un sagatavotos dokumentus”. Ar šo regulējumu ir noteikts konkrēts pienākums paziņojamām institūcijām sekot pēdējām aktualitātēm standartizācijas jomā un ievērot tās savas darbības veikšanā.

Atbilstoši likuma „Par atbilstības novērtēšanu” 8.pantam, kā arī ievērojot Regulā (EK) Nr.765/2008 noteikto Ekonomikas ministrija paziņo Eiropas Komisijai akreditētas paziņotās institūcijas, kā arī atsauc paziņojumu, ja tiek konstatēts, ka kāda no institūcijām neatbilst normatīvajā aktā noteiktajiem kritērijiem. Līdzšinējā praksē komisija ir saskārusies ar gadījumiem, kad paziņojot akreditēto institūcija komisijas saņem no Eiropas Komisijas atbildīgā dienesta norādi uz to, ka konkrēta paziņojamā akreditētā institūcija nav reģistrējusi savu pārstāvi vai darbinieku darbam attiecīgajā darba grupā, kas minēta 7.5.apakšpunktā. Pamats šādas prasības izvirzīšanai - Lēmuma 768/2008/EK regulējums. Paziņotā institūcija netiek iekļauta Eiropas Komisijas pārvaldītajā NANDO datubāzē tik ilgi, kamēr paziņotā institūcija neizpilda minēto prasību. Uzskatām, ka šādas prasības izvirzīšana atbilst akreditēto institūciju interesēm, jo ļauj attiecīgo prasību izpildīt savlaicīgi un tikt atzītai Eiropas Savienībā. Papildus norādām, ka šobrīd tiek pārskatīta Direktīva 89/686 ar mērķi Direktīvas regulējumu pielāgot Lēmuma 768/2008 regulējumam, tajā skaitā attiecībā uz prasībām paziņotām akreditētām atbilstības novērtēšanas institūcijām.



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību



	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Individuālo aizsardzības līdzekļu ražotāji, to pilnvarotie pārstāvji, importētāji, izplatītāji, lietotāji, paziņotās institūcijas, tirgus uzraudzības iestādes.



	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt


	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme


	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme


	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums


	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs  novērtējums


	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija


	Nav.


Noteikumu projekts neskar anotācijas III. sadaļu „Kāda var būt normatīvā akta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem”.
	 
IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu



	 Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti


	 Papildus normatīvie akti nav jāizdod.

	 Cita informācija
	 Nav.




	 

V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām



	1.
	 Saistības pret Eiropas Savienību


	Nav.

	2.
	 Citas starptautiskās saistības


	  Nav.

	3.
	 Cita informācija
	Eiropas Padomes 1989.gada 21.decembra Direktīva 89/686/EEK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz individuālajiem aizsardzības līdzekļiem ir pārņemta ar Ministru kabineta 2003.gada 11.februāra noteikumiem Nr.74 „Prasības individuālajiem aizsardzības līdzekļiem, to atbilstības novērtēšanas kārtība un tirgus uzraudzība””.

Noteikumu projekts atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 8.jūlija Regulai (EK) Nr.765/2008 ar ko nosaka akreditācijas un tirgus uzraudzības prasības attiecībā uz produktu tirdzniecību un atceļ Regulu (EEK) Nr. 339/93 un Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmumam Nr.768/2008/EK (2008. gada 9. jūlijs) par produktu tirdzniecības vienotu sistēmu un ar ko atceļ Padomes Lēmumu 93/465/EEK.



	 1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Padomes 1989.gada 21.decembra Direktīva 89/686/EEK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.



	  

	 A
	 B
	 C
	 D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

 

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

 

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā.
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

 

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

 

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 

1.panta 1.punkts
	1.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

1.panta 2.punkts
	2.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

1.panta 2.punkta 

a) apakšpunkts
	  2.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

1.panta 2.punkta 

b) apakšpunkts
	2.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

1.panta 2.punkta 

c) apakšpunkts
	2.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

1.panta 3.punkts 
	3.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

1.panta  4.punkts
	4. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

2.panta 1.punkts 
	41.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
2.panta 2.punkts 
	41.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

2.panta 3.punkts 
	92.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 
3.pants 
	41.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

4.panta 1.punkts 
	41.punkts;
92.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

4.panta 2.punkts

	41.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

5.panta 1.punkts
	16.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

5.panta 2.punkts
	22.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

5.panta 3.punkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

5.panta 4.punkts
	5.punkts;
6.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

5.panta 5.punkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

6.panta 1.punkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

2004/108/EK 6.panta 2.punkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

7.panta 1.punkts
	91.1 punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

7.panta 1.punkta 

a) apakšpunkts
	91.1 punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

7.panta 1.punkta 

b) apakšpunkts
	  91.1 punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

7.panta 1.punkta 

c) apakšpunkts
	91.1 punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

7.panta 2.punkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

7.panta 3.punkts
	903. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

7.panta 4.punkts
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	  Direktīvas 

8.panta 1.punkts
	12.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	  Direktīvas 

8.panta 2.punkts
	18.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	  Direktīvas 

8.panta 3.punkts
	16.punkts
9.punkts;

9.1.apakšpunkts;

9.2.apakšpunkts;

9.3.apakšpunkts;

9.4.apakšpunkts;

9.5.apakšpunkts;

9.6.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	  Direktīvas 

8.panta 4.punkta
a) apakšpunkts
	11.punkts;
11.1.apakšpunkts;

11.2.apakšpunkts;

11.3.apakšpunkts;

11.4.apakšpunkts;

11.5.apakšpunkts;

11.6.apakšpunkts;

11.7.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

8.panta 4.punkta

b) apakšpunkts
	25.punkts
	pārņemts pilnībā
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

9.panta 1.punkts

	7.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

9.panta 2.punkts


	7.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

9.panta 3.punkts


	Likuma „Par  atbilstības novērtēšanu”8.pants 
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

10.panta 1.punkts
	18.punkts
	nav attiecināms 


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

10.panta 2.punkts
	19.punkts
	nav attiecināms 


	stingrākas prasības neparedz

	   Direktīvas 

10.panta 3.punkts
	20.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

10.panta 4.punkta

a) apakšpunkts
	21.punkts;
21.1.apakšpunkts;


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

10.panta 4.punkta

b) apakšpunkts


	21.punkts;

21.2.apakšpunkts;

21.2.1.apakšpunkts;

21.2.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

10.panta 5.punkts


	22.punkts;

23.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

10.panta 6.punkts


	24.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

11.pants (A) 1.punkts
	29.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (A) 2.punkts


	29.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (A) 3.punkts


	29.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (A) 4.punkts


	30.punkts

	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (A) 5.punkts


	31.punkts
	nav attiecināms 


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (A) 5.punkts


	32.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

1 a) apakšpunkts


	33.punkts;
34.punkts;

34.1.apakšpunkts;

34.2.apakšpunkts;

34.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

1 b) apakšpunkts
	37.punkts;

37.1.apakšpunkts;

32.2.apakšpunkts;

33.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

1 c) apakšpunkts
	35.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

1 d) apakšpunkts
	36.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

2 a) apakšpunkts
	38.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

2 b) apakšpunkts
	38.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

2 c) apakšpunkts
	38.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

2 d) apakšpunkts
	39.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 11.pants (B) 

2 e) apakšpunkts
	40.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

12.panta 1) punkts
	16.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

12.panta 2) punkts
	16.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	   Direktīvas 

13.panta 1.punkts
	41.punkts;
42.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

13.panta 2.punkts
	41.punkts;

42.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

13.panta 3.punkts
	43.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

14.pants 
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

15.pants
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

16.panta 1.punkts
	  93.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

16.panta 2.punkts
	  94.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

17.pants
	-
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

I pielikuma

1.punkts


	  4.1.punkts
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

I pielikuma

2.punkts


	  4.2.punkts
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

I pielikuma

3.punkts


	  4.3.punkts
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

I pielikuma

4.punkts


	  4.4.punkts
	nav attiecināms
	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.punkts

	 46.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.1.punkts

	  47.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.1.1.punkts
	  47. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.1.2.punkts
	  48. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.1.2.1.punkts
	48. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.1.2.2.punkts
	49. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.2.punkts
	50. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

  1.2.1.punkts
	50. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.2.1.1.punkts
	51. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.2.1.2.punkts
	52. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.2.1.3.punkts
	53. punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.3.punkts
	54.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.3.1.punkts
	54.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.3.2.punkts
	55.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.3.3.punkts
	56.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.4.punkts
	57.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.4.punkta
a) apakšpunkts
	57.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.4.punkta

b) apakšpunkts
	57.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.4.punkta

c) apakšpunkts
	57.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.4.punkta

d) apakšpunkts
	57.4.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.4.punkta

e) apakšpunkts
	57.5.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.4.punkta

f) apakšpunkts
	57.6.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

1.4.punkta

g) apakšpunkts


	57.7.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.punkts
	58.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.1.punkts
	58.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.2.punkts
	59.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.3.punkts
	60.punkts;
61.punkts;

62.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.4.punkts
	63.punkts;
64.punkts;

65.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.5.punkts
	66.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.6.punkts
	67.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.7.punkts
	68.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.8.punkts
	69.punkts;
70.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.9.punkts
	71.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.10.punkts
	72.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.11.punkts
	73.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.12.punkts
	74.punkts;
75.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.13.punkts
	76.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

2.14.punkts
	77.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.punkts
	78.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.1.punkts
	78.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.1.1.punkts
	78.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.1.2.punkts
	78.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.1.2.1.punkts
	78.2.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.1.2.2.punkts
	78.2.2.apakšpunkts;
78.2.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.1.3.punkts
	78.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.2.punkts
	79.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.3.punkts
	80.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.4.punkts
	81.punkts;
81.1.apakšpunkts;

81.2.apakšpunkts;

81.3.apakšpunkts;

81.4.apakšpunkts;

81.5.apakšpunkts;

81.6.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.4.1.punkts
	81.7.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.5.punkts
	82.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.6.punkts
	83.punkts;
83.1.apakšpunkts


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.6.1.punkts
	83.2.apakšpunkts;

83.3.apakšpunkts;

83.4.apakšpunkts;

83.5.apakšpunkts;

83.6.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.6.2.punkta
1) apakšpunkts
	83.7.apakšpunkts;
83.8.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.6.2.punkta

2) apakšpunkts
	83.9.apakšpunkts;

83.10.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.7.punkts
	84.punkts;
84.1.apakšpunkts


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.7.1.punkts
	84.2.apakšpunkts;

84.3.apakšpunkts


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.7.2.punkts
	84.4.apakšpunkts;

84.5.apakšpunkts;

84.6.apakšpunkts;

84.7.apakšpunkts


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.8.punkts
	85.punkts;

85.1.apakšpunkts;
85.2.apakšpunkts;

85.3.apakšpunkts;

85.4.apakšpunkts;

85.5.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.9.punkts
	86.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.9.1.punkts
	86.1.apakšpunkts;

  86.1.1.apakšpunkts

86.1.2.apakšpunkts;

86.1.3.apakšpunkts;

86.1.4.apakšpunkts;
86.1.5.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.9.2.punkts
	86.2.apakšpunkts


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.9.2.1.punkts
	  86.2.1.apakšpunkts;

86.2.2.apakšpunkts;

86.2.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.9.2.2.punkts
	86.2.4.apakšpunkts


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.10.punkts
	87.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.10.1.punkts
	87.1.apakšpunkts;

  87.1.1.apakšpunkts

87.1.2.apakšpunkts;

87.1.3.apakšpunkts;

87.1.4.apakšpunkts;

87.1.5.apakšpunkts;

87.1.6.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.10.2.punkts
	87.2.apakšpunkts;
  87.2.1.apakšpunkts

87.2.2.apakšpunkts;

87.2.3.apakšpunkts;

87.2.4.apakšpunkts;

87.2.5.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.11.punkts
	88.punkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.11.1.punkts
	88.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.11.2.punkts
	88.2.apakšpunkts


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.11.2.punkta

a) apakšpunkts
	88.2.1.apakšpunkts

	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.11.2.punkta

b) apakšpunkts
	88.2.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

II pielikuma

3.11.2.punkta

c) apakšpunkts
	88.2.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

III pielikuma

1) punkts
	13.punkts;
13.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

III pielikuma

1) punkta

a) apakšpunkts
	13.1.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

III pielikuma

1) punkta

b) apakšpunkts
	13.1.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

III pielikuma

2) punkts
	13.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

III pielikuma

3) punkts
	13.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

IV pielikums
	
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

V pielikuma
1) punkts
	7.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

V pielikuma

2) punkts
	7.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

V pielikuma

3) punkts
	7.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

V pielikuma

4) punkts
	7.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

V pielikuma

5) punkts
	7.4.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 

VI pielikums

	  1.pielikums


	pārņemts pilnībā


	stingrākas prasības neparedz

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība  dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas. Kādēļ?


	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem


	Nav attiecināms.

	 Cita informācija
	 Nav.


	 2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	 Nav.

	  

	 A
	 B
	 C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei


	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

 

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

 

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav.
	Nav.
	Nav.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām


	Nav.

	 Cita informācija


	 Nav.


Noteikumu projekts neskar anotācijas VI. sadaļu „Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti”.

	  

VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām



	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	 Sabiedrība ar ierobežotu atbildību „Standartizācijas, akreditācijas un metroloģijas centrs”;

Patērētāju tiesību aizsardzības centrs;
Valsts darba inspekcija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Noteikumu projekta normu izpildei netiek radītas jaunas valsts institūcijas.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Noteikumu projekts šo jomu neskar.

	6.
	Cita informācija
	Citas informācijas nav.
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